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Ho nun nii viahdinao o

Zan
tuara

Vuahu tuard nuht
O Zan, yia 1é o Yeesu ni-keninia ni-kéni, 16 woén
tdara ho viahd na ka. Ho viahd mu yi, 6 o von

miten laa ni-Kinle. O tuara ho non 6a kéreticwa
kuure bui yi.

Ba keretiewa kuure mu 6 o wee ve laa hda lé mi
zawa. O wiokaa bia 6a ni-khawa lé le wamini bio,
d mun bia le ba soobd miten a wé be le Dénbeeni
tuid poni yi.

Vuahu nin-ydnt biont

1-2Tnén na 1é o ni-kinle, 1¢ mi wee tia ho viahd
naka.ITweetiahod anaahdanale Dénbeeniléra
yi, orén lé mi zawa. Twa mi buenbuien laa soobés,

1é bio le Dénbeeni tdid poni na le zéenia 1da wen
d wa ta yi & ho wiwa yiwa yi féee. Mu yinoriinén1i

don wa mia. Bia buenbuen na ta ho tdid mu bio &
mun wa mia. 3 Le o Mad Dénbeeni 1é mi Za Yeesu
*Krista a wé mu sdamu lé le hiilaa wen, a bana ho
héera warén na ta ho tdid poni bio 4 wa min yi.

Miwawari min a pt ho kardnld na yi bon bio

40 zawabdid ipnd biole batabole Dénbeeni tuid
poniyilaabio 6 o Mad Dénbeeni henianda munon
wen, 4 1 sii bntin wan mu bio yi laa soobée. 5 Hda
mu, hd laa na k wén, 4 bio 4 1 heni i na fon 1é bio
ka: Mi wa wan min. Le bioni mu yinon bin-finle
na bo henia 41 tdara non mia, 6ueé. Le bio ma
non wen ho pdahu na wa tuakda & nd le Dénbeeni
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bioni yi. 6 Hen kd wa wee be bio le Dénbeeni bo
henia yi, 1é budn 4 a zéeni le wa wa le Dénbeeni.
Bio le Dénbeeni bo henia pdahu na wa 6uakda nd
le Dénbeeni bioni yi 1é bio ka: Mi wari min.

71 wee bio ka sii 1é bio 6a ni-khawa wdéa bera
fo ha Iua buenblen. Ba wee bio le bio 6 o Yeesu
*Krista bueé wo a nupue 4 yi bon. Ba lé ba ni-

khawa, ba 1é o Krista zukusa. 8 A mi cén pa miten
bio, a4 bio mi w¢ buienbuen le Dénbeeni bio yi 4 mi
yi té yi, kd mi yi mu ctind a ho nii si.

9Yia yi mdatabeé hokardnlé nabio ciran o Krista
yi, kd a bdard dia ho, se won yi zu le Dénbeeni. K4
yia wee td bé ho yi, won pdania la a Mad Donbeeni
le mi Za. 10 K& nupue 6ui na yi mda ta bé ho
karanld na bio ciran o Krista yi wé fuara mi c3n,
d wi 0 o kadrdn mia, & mi yi ta le o laa mi wén. Mi
yi hén mi yara si 6anso. 11 Yia héra mi yaho sd a
nupue mu sii, se banso laa wo le¢éra hd wén-kora
na 6 owee wé yi.

Vuahu mbndén bioni
12Bio céree 4 Twi A 71bio laa mia, kd1 mahd yi wi
a1tdia mu vaahd yi. T wi a 7 buen mi c5niten & wa
bueé pdaniita haldakdwd. K4 bun wd, 4 wa si-wee
nii mahd a si.
13 Min hinld na le Dénbeeni mun léra, wén 1é mi
zawa wee teeni mia.
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